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het centrum met  
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Wie geïnteresseerd is in de geschiedenis van Detmold  
kan de folder „Detmold historisch“ voor 3,00 Euro kopen. 

1   Aan de uitgang van „Tourist Information“ gaat u rechts naar 
het marktplein. Kijkt u naar de sprookjesbronnen voor het 
stadhuis, de zogenaamde „Donopbrunnen“, een cadeau van 
de familie Donop. De bron laat een „Quellnymphe“ met reeën 
zien, ontworpen in 1901 door de beeldhouwer Hölbe, afkomstig 
uit Dresden. Deze bron wordt gezien als beeldhouwwerk van 
de romantiek. De marktkerk (ook Erlöserkirche genoemd) is 
buiten de Kasteeltoren het enige middeleeuwse gebouw, dat de 
stadsbrand van 1547 overleefd heeft. Het gebouw stamt uit de 
14-15de eeuw. De toren is pas aan het eind van de 16de eeuw 
toegevoegd. Hier tegenover, op de zogenaamde „kleine markt“, 
is boven de etalage van huisnummer 43 (nu een winkel) een 
gedenkplaat aangebracht dat de componist Albert Lortzing her-
denkt. Hij was van 1826-1833 lid van het Detmolder Hoftheater.

2   U loopt verder tussen het stadhuis en de kerk door naar de 
kasteeltuin van het vorstelijke paleis, gebouwd in de stijl van 
de Weserrenaissance. Zijn toren uit de middeleeuwen is het 
symbool van de stad geworden.

In 1949 is Leopold IV gestorven. Hij was de laatste vorst, hij 
regeerde tot 1918. Het slot wordt door de „Chef des Hauses 
Lippe“ en zijn vrouw bewoond (dagelijks rondleidingen).  
Vergeet u niet door het hoofdportaal naar het binnenhof te 
kijken.

Fürstliches Residenzschloss  
(vorstelijk residentie kasteel)  
Rondleidingen: 10 u, 11 u, 12 u,  
14 u, 15 u, 16 u, 17 u; van oktober  
tot maart niet om 17 u



3   In de kasteeltuin, richting „Stadthalle“ staat het monument 
van graaf regent Ernst. Hij regeerde van 1897 tot 1904 in  
Detmold. Hier tegenover, buiten de poort, vind u een gedenk-
steen voor de componist Albert Lortzing, gemaakt door de 
beeldhouwer Hölbe uit Dresden.

4   Aan de overkant ziet u het imposante gebouw „Landesthe-
ater“. Het werd in de jaren 1914-1915 gebouwd in plaats van 
het in 1912 door een brand verwoeste oude „Hoftheater“. In 
1827 vond de eerste opvoering plaats. Nu is de schouwburg de 
grootste „Landesbühne“ van Duitsland en heeft er wezenlijk toe 
bijgedragen van Detmold een cultuurcentrum te maken. 

5   Ongeveer in het midden van de Lortzingstraße, aan de 
rechterkant, is een gedenkplaat aangebracht voor de vroegere 
Synagoge, die in 1938 in de Pogromnacht verwoest werd.

6   Van hier uit gaat de weg over de Bismarckstraße verder op 
de „Ameide“. Zij loopt parallel aan de „Schlossgraben“ tot het 
Lippische Landesmuseum, een van de oudste musea in het 
land. Om dit museum te bezoeken moet u de tijd nemen, u kan 
hier verschillende uren doorbrengen. 

Het Landesmuseum richt zich in het bijzonder op de historische 
ontwikkeling van Lippe. Wat ook waardevol is in de volkenkun-
dige afdeling, is een verzameling uit het pre-inca-tijdperk. Bij het 
Landesmuseum hoort de tiendschuur (Zehnschaune) van het 
klooster Falkenhagen uit Sabbenhausen (1565) en het grootste 
Lippische „Fachwerkhaus“ uit 1590. Het werd als graanzolder 
gebruikt en komt van de Domäne Schieder en werd hier in 1956 
weer herbouwd.

7   Nu draait u rechts af, door de Grabbestraße over de drukke 
Paulinenstraße naar de Kaiser-Wilhelm-Platz. Hier kijkt u direct 
op de in 1905-1908 gebouwde „Christuskirche“. De crypte dient 
als mausoleum voor de vorstelijke familie van Lippe. Links van 
de kerk ziet u een monument voor de omgekomen soldaten uit 
de oorlogen 1870-1871 en 1914-1918. In het zuiden ziet u het 
vroegere parlement en het oude regeringsgebouw. Een dui-
delijke herinnering aan de zelfstandigheid van het vorstendom 
Lippe tot 1947. Daarna loopt u een stukje verder langs de Pau-
linenstraße, genoemd naar de vorstin Pauline, een van de be-
langrijkste persoonlijkheden van het Lippische vorstenhuis. Zij 
was van 1802-1820 regentes voor haar minderjarige zoon, vorst 
Leopold II. In de Paulinenstraße slaan we links af (Bruchstraße) 
over de Bruchberg om gelijk rechts langs het water in de „Wall“ 
te gaan. Op de weg over de „Wall“ ziet u aan de andere kant 
van de watergracht de oude katholieke kerk (nu bejaardenhuis), 
terwijl rechts de statige bouw van het vroegere meisjesgymnasi-
um opvalt. Dit gebouw is stijlvol gerenoveerd en de voormalige 
gymnastiekzaal doet nu o.a. dienst als activiteitencentrum. 

Lippisches Landesmuseum  
(Landesmuseum van Lippe) 
Openingsuren: dinsdag tot vrijdag: 10 u-18 u,  
zaterdag/zondag: 11 u-18 u

Landestheater



Sommertheater



9   Terug naar de Krumme Straße, voorbij het imposante 
gebouw van de „Volkshochschule“ (nr. 20) gaat u rechts voor 
het hotel „Detmolder Hof“, langs de Lange Straße over de 
Hornsche Straße en verder links op de barokke Neustadt. 
We wandelen hier door het parklandschap Friedrichstal met 
het kanaal dat in het begin van de 18de eeuw gebruikt werd 
voor pleziervaarten vanaf het slot tot aan de barokke tuinen 
van het openluchtmuseum. Aan de Gartenstraße komen we 
bij het paleis, een imposant gebouw dat in de jaren 1706-
1718 door Graaf Friedrich Adolf werd gebouwd en in 1850 
als weduweverblijfplaats voor zijn vrouw Amalie in klassieke 
stijl met een etage werd verhoogd. Vandaag nog bevinden 
zich hierin delen van de in 1947 gestichte Hogeschool voor 
muziek.

10  „Palaisgarten“, het vroegere barokke park werd later 
(rond 1850) in een engelse landschapstuin veranderd, men 
kan binnen gaan via de Gartenstraße of achter het paleis 
via de ingang „Neue Aula“. Voor de „Neue Aula“ valt een 13 
meter hoge betonnen zuil op, die door de Detmoldse beeld-
houwer Karl Ehlers werd ontworpen. 

11  Tussen het paleis en de nieuwe aula verlaten wij de 
paleistuin, steken het kanaal over en maken hier tegenover 
een uitstapje in de „Palaisstraße“. Aan het huis nr. 42 is een 
gedenkbord aangebracht, dat herinnert aan de dichter Grab-
be. Hier is in het jaar 1818-1819 Grabbes eerste toneelstuk 
„Gothland“ ontstaan. Hierna gaat u terug naar de Allee en 
links verder richting binnenstad.

Adlerwarte Berlebeck (Roofvogelpark Berlebeck)  
Openingsuren: van 15-02 tot  
15-11 dagelijks van 9.30 u-17.30 u

Van de „Wall“ gaat u links de Freiligrathstraße in, genoemd 
naar de in 1810 in Detmold geboren dichter Ferdinand 
Freiligrath, een van de belangrijkste zonen van de stad. Hij 
overleed in 1876 in Cannstatt. 

8   We steken de straat over en ontdekken in het straatje  
„Unter der Wehme“, het geboorte en stervenshuis van de  
dichter Christian Dietrich Grabbe. Hij is in 1801 in het nabij-
gelegen tuchthuis geboren en in 1836 overleden. Daarte-
genover, achter een smeedijzeren poort buigt een voor 
Detmold typisch knus steegje af en leidt rond het klassieke 
gebouw van de voormalige „Landessuperintendentur“ naar 
het marktplein. Rechts en links van de ingangspoort tot de 
„Superintendentengasse“ verwijzen twee gedenkborden naar 
de belangrijkste Detmoldse democraten uit de tijd van de 
maartrevolutie in 1848, Georg Weerth (1822-1850), die Fried-
rich Engels een van de belangrijkste dichters van het Duitse 
„Proletariaat“ noemde en de politieke publicisten, Malvida van 
Meysenbug (1816-1903) en Theodor Althaus (1822-1852).

Hochschule für Musik – Palais



12   Voor de stoplichten gaat u links de Paulinenstraße in, 
om naast het bejaardentehuis op het vroegere Weinberg-
kerkhof, een moment stil te staan aan het graf van C. D. 
Grabbe en zijn moeder. Terug naar het stoplicht gaat u via de 
Paulinenstraße voorbij aan het vroegere „Hornsche Tor“ in de 
binnenstad (voetgangerszone). Interessant zijn de leuke oude 
puntgevels aan beide kanten van de straat. Aan de linkerkant 
valt het „Schmerimenhaus“ (nr. 14) met de unieke zandsteen-
voorgevel van 1857 in stijl van de Weserrenaissance op. Het 
is de zeker moeite waard van hieruit een blik te werpen in de 
idyllische Auguststraße.

13  Achter het hotel „Detmolder Hof“ gaat u rechts in de Exter-
straße en na een paar stappen links (aan huis 8a) loopt u naar 
een schuur uit de 17de eeuw, die in 1720 tot synagoge werd 
verbouwd en tot 1907 (inwijding van de prachtige Synagoge 
in de Lortzingstraße) zijn doel dienst deed. Rechts aan het 
vroegere joodse onderwijzershuis ziet u een Hebreeuwse 
inscriptie.

14   Rechts voorbij de Synagoge bereiken wij de gedenkplaat, 
die in 1988 gemaakt werd ter herinnering aan de slachtoffers 
van het nationaal-socialisme. 

De teruggevonden portaalzuilen van de in de Lortzingstraße in 
brand gestoken synagoge, werden in het herdenkingsmonu-
ment ingebouwd. Daarna gaat u in de Exterstraße links af en 
na 100 meter bent u op Detmold’s druk bezochte Adolfstraße. 
Hier staan 8 huizen, als blok samengevoegd, die de 2de helft 
van de 17de eeuw, uit plaats en geldgebrek tegen de binnen-
kant van de stadsmuur zijn aangebouwd. Sommige van deze 
huizen (nr. 11 tot 15) zijn in 1968 volledig gereconstrueerd 
en anderen na 1980, met behoud van de bouwsubstantie 
gesaneerd.

15  Aan het eind van de Adolfstraße gaan we links de 
Meierstraße in, waar enkele rustieke restaurants liggen en 
we gaan zo terug naar de marktplaats. Op de hoek van de 
Lange Straße staat de Hof-Apotheek uit de 17-18de eeuw met 
meerdere „Fachwerkfassaden“ van 1905. U moet uw Latijn 
kennis niet bovenhalen, dit is de vertaling van de inscriptie in 
de gevel: Vrede voor de binnenkomenden, gezondheid voor 
de buitengaande. Eendracht voor de bewoners.

LWL Freilichtmuseum  
(openluchtmuseum) 
Openingsuren: van 1.04. tot 31.10 
dinsdag tot zondag,  
feestdagen 9 u-18 u

Teuto-Kletterpark  
(Klimpark) 
Openingsuren:  
van 01-04 tot 30-10  
vrijdag van 12 u-18 u, 
zaterdag/zondag,  
feestdagen,  
vakanties NRW  
10 u-vergetelheid



Tourist Information 
Lippe & Detmold
Rathaus am Markt 
32756 Detmold  
Tel. 0049 5231 977 328 
Fax 0049 5231 977 447 
tourist.info@detmold.de 
www.detmold.de

Vogelpark Heiligenkirchen 
(Vogelpark Heiligenkirchen)  
Openingsuren:  
maart tot november 
dagelijks 9.00-18.00 u

Hermannsdenkmal mit Kletterpark  
(Hermannsmonument met klimpark)
Openingsuren:  
maart tot oktober 9 u-18.30 u; 
november tot februari  
9.30 u-16.00 u


